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LIGNES RIGOUREUSES, COULEURS VIVES OU 
TOTALEMENT NEUTRES , FONT DES NOS MAISONS, 
DES COQUILLES DANS LESQUELLES EXPRIMER AVEC 
FANTAISIE ET PERSONNALITÉ SON PROPRE STYLE DE 
VIE. L’UTILISATION DE MATIÈRES D’AVANT-GARDE , LE 
CHOIX D’ÉLÉMENTS DE DERNIÈRE TECHNOLOGIE ET 
LA PROJECTION D’AMÉNAGEMENTS DYNAMIQUES 
ET ERGONOMIQUES , DONNENT À L’AMBIANCE UNE 
TOUCHE DE FINE CONTINUITÉ ENTRE L’EXTERNE ET 
L’INTERNE DES NOUVEAUX HABITATS.L
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LINEE RIGOROSE, COLORI ACCESI O TOTALMENTE 
NEUTRI, FANNO DELLE NOSTRE CASE, “GUSCI” IN 
CUI ESPRIMERE  CON  FANTASIA E PERSONALITÀ IL 
PROPRIO STILE DI VITA.
L'UTILIZZO DI MATERIALI D'AVANGUARDIA, LA 
SCELTA DI ELEMENTI DI ULTIMA TECNOLOGIA E LA 
PROGGETTAZIONE DI ARREDAMENTI DINAMICI ED 
ERGONOMICI, DANNO ALL’AMBIENTE UN TOCCO DI 
RAFFINATA CONTINUITÀ TRA L’ESTERNO E L’INTERNO 
DEI NUOVI NUCLEI ABITATIVI.

STRONG LINES, NEUTRAL OR BRIGHT COLORS,
MAKE OUR HOME A SORT OF "HOLDER" WHERE 
TO EXPRESS WITH FANTASY AND CREATIVITY OUR 
LIFE STYLE. THE USE OF AVANT-GARDE MATERIALS, 
THE CHOICE OF HIGH-TECH ELEMENTS AND THE 
PLANNING OF A DYNAMIC FURNITURE PLACE GIVES 
TO THE WHOLE ENVIRONMENT THAT REFINED 
FLAVOUR THAT LINKS THE OUTSIDE AND THE INSIDE 
OF THE NEW HOUSING CENTRE.

LÌNEAS ESCTRICTAS, COLORES BRILLANTES O COLORES  
NEUTROS , LE PERMITEN DE PERSONALIZAR 
SU CASA Y EXPRESAR CON IMAGINACION EL 
PROPRIO  ESTILO DE VIDA. EL USO DE MATERIALES 
AVANZADOS, LA ELECCIÒN DE ELEMENTOS DE  
ÙLTIMA TECNOLOGÌA Y EL PROYECTO DE MUEBLES 
DINAMICO Y ERGONÒMICOS, DÀN AL LUGAR UN 
TOQUE DE CONTINUIDAD REFINADA ENTRE LOS 
AMBIENTES INTERIORES Y EXTERIORES.



”LIFE” EST LA CUISINE AUX MULTIPLES 
ARGUMENTS. SELON NOS EXIGENCES ET 
ATTENTES, LIFE EST IDÉALE AUSSI BIEN 
POUR LES AMBIANCES SIMPLES, QUE POUR 
CELLES SOPHISTIQUÉES. LA LINÉARITÉ DE 
SA PRÉCIEUSE POIGNÉE EN ALU BRILLANT, 
S’UNIT AUX MATÉRIAUX (BOIS-STRATIFIÉ-
POLYMÉRE-ACRYLIQUE) ESSENTIELS POUR 
UN CHOIX D’AMÉNAGEMENT EXCLUSIF.

"LIFE" IS THE KITCHEN OF A MILLION CHOICES, 
SUITABLE FOR SIMPLE OR YET SOPHISTICATED 
ENVIRONMENTS, ACCORDING TO OUR NEEDS 
AND EXPECTATIONS. THE SIMPLE LINE OF 
THE PRECIOUS GLOSSY ALUMINIUM HANDLE 
PERFECTLY MATCHES WITH MATERIALS 
SUCH AS WOOD-LAMINATES-POLYMERICS-
ACRYLICS, KEY FOR AN EXCLUSIVE FURNITURE 
CHOICE.

LIFE

SCELTA... PER LA VITA
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“LIFE” E’ LA CUCINA DAI TANTI ARGOMENTI, 
IDEALE PER AMBIENTAZIONI SEMPLICI O 
SOFISTICATE A SECONDA DELLE NOSTRE 
ESIGENZE ED ASPETTATIVE.
LA LINEARITA’ DELLA PREZIOSA  MANIGLIA 
IN ALLUMINIO LUCIDO, BENE SI CONIUGA AI 
MATERIALI ( LEGNO - LAMINATO - POLIMERICO 
- ACRILICO ) ESSENZIALI PER UNA SCELTA 
D’ARREDO ESCLUSIVO.  

LIFE  ES IDEAL PARA LOS AMBIENTES DE 
COCINA SIMPLES O SOFISTICADOS EN 
FUNCIÒN DE NUESTRAS NECESIDADES Y 
EXPECTATIVAS.LA LINEALIDAD DEL TIRADOR 
DE ALUMINIO BRILLANTE  SE COMBINA BIEN 
A LOS MATERIALES (MADERA, LAMINADO, 
POLÌMERO, ACRÌLICO) ESENCIALES PARA UNA 
GAMA DE MOBILIARIO EXCLUSIVO.



ELÉGANCE ET FINESSE SONT LES ATTENTES 
POUR UN AMÉNAGEMENT RECHERCHÉ. 
LE CONTRASTE DU BLANC BRILLANT 
ET NOIR BRILLANT DES PORTES EN 
FINITIONS -REFLEX -, REJOIGNENT LEUR 
MEILLEURE EXPRESSION POUR OBTENIR 
UNE AMBIANCE À LA MODE. LA CUISINE 
DEVIENT L’ESPACE DE FONCTIONNALITÉ, 
D’ESTHÉTISME ET DE GRAND CARACTÈRE.
EN PREMIER PLAN LA TABLE AVEC 
STRUCTURE EN MÉTAL TEINTÉ BLANC 
ET LE PLAN DE TRAVAIL EN STRATIFIÉ, 
ENTOURÉE PAR LES HARMONIEUSES ET 
SYMPATHIQUES CHAISES EN PROPYLÈNE. 
LA HOTTE A LA STRUCTURE EN ACIER ET 
LES PANNEAUX EN VERRE LAQUÉ BLANC 
AVEC LUMIÈRE INTERNE.

ELEGANCIA ES LA PREROGATIVA DE UN 
MUEBLE REFINADO. EL CONTRASTE ENTRE 
EL BLANCO Y EL NEGRO BRILLO DE LAS 
PUERTAS ACABADO REFLEX, ALCANZÀN 
SU MAXIMA EXPRESIVIDAD PARA OBTENIR 
UN “ LOOK DE MODA”. LA COCINA ES 
FUNCTIONAL Y ADQUIERE TAMBIEN GRAN 
CARACTER GRACIAS A SUS COLORES. 
EN LA FOTO HAY EN PRIMER LUGAR LA 
MESA CON LA ESCTRUTURA DE METAL 
PINTADA DE BLANCO QUE ESTA RODEADA 
POR SILLAS DE PROPILENO.LA CAMPANA 
TIENE ESTRUCTURA DE ACERO, PANELES 
DE VIDRO LACADO BLANCO Y HAY UNA 
LUZ AL INTERIOR.
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LIFE
ACRILICO LUCIDO - BIANCO E NERO

07

ELEGANZA E RAFFINATEZZA SONO LE 
PREROGATIVE PER UN ARREDAMENTO 
RICERCATO, DOVE IL CONTRASTO DEL 
BIANCO LUCIDO E IL NERO LUCIDO DELLE 
ANTE, RIVESTITE IN FINITURA -REFLEX-, 
RAGGIUNGONO LA MASSIMA ESPRESSIVITÁ 
PER UN LOOK DI TENDENZA, E DOVE LA 
CUCINA DIVENTA SPAZIO DI FUZIONALITÁ, 
DI 'ESTETICA E DI  GRANDE CARATTERE. 
IN PRIMO PIANO IL TAVOLO CON 
STRUTTURA IN METALLO VERNICIATO 
BIANCO E PIANO IN LAMINATO, ATTORNIATO 
DALLE ARMONIOSE  E SIMPATICHE SEDIE 
IN PROPILENE STAMPATO. LA CAPPA HA 
STRUTTURA ACCIAIO E PANNELLI IN VETRO 
LACCATO BIANCO LUCIDO CON LUCE 
INTERNA. 

ELEGANCE AND REFINEMENT ARE 
PREROGATIVES FOR A FANCY FURNITURE, 
WHERE THE CONTRAST BETWEEN 
THE GLOSSY WHITE AND THE BLACK 
REFLEX DOORS REACH THEIR MAXIMUM 
EXPRESSION FOR A TRENDY LOOK, 
WHERE THE KITCHEN BECOMES SPACE OF 
FUNCTIONALITY, AESTHETICS AND STRONG 
PERSONALITY.
IN CLOSE UP THE TABLE WITH THE WHITE 
VARNISHED STRUCTURE AND LAMINATED 
WORKTOP, SURROUNDED BY SOME FANCY 
CHAIRS. THE HOOD HAS A STAINLESS STEEL 
STRUCTURE AND WHITE LACQUERED GLASS 
PANELS WITH A LIGHT ON THE INSIDE.
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LA LINEARITÁ DELLA COMPOSIZIONE VIENE ESALTATA DALL'INTERESSANTE GIOCO DI  VOLUMI 
CREATO DALL'UTILIZZO DELLE BASI CON CESTONI 120 E I  SOFISTICATI PENSILI H 36 CON ANTE 
NERE O A GIORNO, IN CONTRASTO AL RAFFINATO BLOCCO COLONNE CON ANTE NERO LUCIDO.    

LA LINEALIDAD DE LA COMPOSICIÒN SE MEJORA POR UN INTERESANTE JUEGO DE VOLÙMENES 
CREADO POR EL USO DE LAS BASES CON CAJONES  DE  120 Y LOS CALGANTES H. 36, CON 
PUERTAS NEGRAS O ABIERTOS . TODO ESTA EN CONTRASTE CON LA RAFINADAS COLUMNAS CON 
PUERTAS NEGRO BRILLO.

LA LINÉARITÉ DE LA COMPOSITION EST MISE EN VALEUR PAR L’INTÉRESSANT JEUX DE VOLUMES 
CRÉES PAR LES ÉLÉMENTS BAS COULISSANTS DE 120 ET LES ÉLÉMENTS HAUTS DE H.36. CETTE 
PARTIE AVEC LES ÉLÉMENTS HAUTS OUVERTS, EST EN CONTRASTE AVEC LE RAFFINÉ BLOC DE 
COLONNES AVEC PORTES EN FINITION NOIR BRILLANT.

THE SIMPLE LINE OF THE COMPOSITION IS HIGHLIGHTED BY THE PLAY OF VOLUMES, CREATED BY 
USING 120 CM WIDE DRAWER BASE UNITS AND NICE BLACK OR OPEN WALL UNITS, THAT CREATE 
A NICE CONTRAST WITH THE GLOSSY BLACK TALL UNITS.
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TRA LE TANTE PROPOSTE DI ELETTRODOMESTICI,  SPICCA PER ORIGINALITÀ, IL PIANO COTTURA CON FUOCHI 
"IN LINEA" IN ACCIAIO INOX, IN COORDINATO CON IL LAVELLO VASCHE QUADRE E MISCELATORE.PIACEVOLE 
DA VEDERE E DA TOCCARE, IL PIANO LAVORO IN LAMINATO IDROREPPELLENTE "PIETRA GRIGIA".

AMONG THE SEVERAL HOUSEHOLD APPLIANCES PROPOSALS, THE STAINLESS STEEL HOB STANDS OUT, 
MATCHING WITH THE SQUARED SINK AND TAP. THE "GREY STONE" WATERPROOF WORKTOP IS NICE TO LOOK 
AT AND PLEASANT TO TOUCH.

PARMI LES MULTIPLES PROPOSITIONS D’ÉLECTROMÉNAGERS, C’EST L’ORIGINALITÉ DE LA PLAQUE DE 
CUISSON QUI RESSORT, GRÂCE À SES FEUX « EN LIGNE » EN ACIER INOX, ASSORTIE AVEC L’ÉVIER ET LE 
ROBINET. LE PLAN DE TRAVAIL EN STRATIFIÉ HYDROFUGÉ « PIERRE GRISE » EST UN VRAI PLAISIR AU TACTE 
ET À L’ŒIL.

ENTRE LAS DIFERENTES PROPUESTAS DE APARATOS, LA PLACA DE COCCION CON LOS FUEGOS EN LINEA 
SE DESTACA POR ORIGINALIDAD. LA PLACA DE COCCION DE ACERO INOXIDABLE SE COORDINA CON LA 
FORMA CUADRADA DE LA CUENCA Y DEL MEZCLADOR. EL PLAN DE TRABAJO IMPERMEABLE “PIEDRA GRIS” 
ES AGRADABLE A VER Y A TOCAR.
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LE NOYER ET LE BLANC, SE MÉLANGENT 
POUR CRÉER UNE AMBIANCE CARACTÉRISÉE 
PAR UNE SEREINE ATMOSPHÈRE 
NATURELLE, QUI S’HARMONISE AVEC 
LA SPLENDIDE VISION SUR LA MER AU 
FOND.LA COMPOSITION SE CARACTÉRISE 
PAR L’UTILISATION D’ÉLÉMENTS 
OUVERTS QUI CRÉENT UN ENSEMBLE 
D’AMBIANCES CONTEMPORAINES ET 
MULTIFONCTIONNELLES. LES PORTES EN 
FINITION « LARIX » SONT PROPOSÉES 
POUR LES ÉLÉMENTS BAS EN NOYER ET 
POUR LES ÉLÉMENTS HAUTS EN BLANC. LA 
COMPOSITION (COMME ON PEUT NOTER 
DANS LES PAGES SUIVANTES), SE MET EN 
VALEUR GRÂCE AU BLOC DE COLONNES 
ÉQUIPÉES. 

NOGAL Y BLANCO PARA UN AMBIENTE 
NATURAL Y SERENO, QUE SE  COMBINA 
BIEN  CON LA ESPLÈNDIDA VISTA DEL 
MAR. LA COMPOSICION SE CARACTERIZA 
POR EL USO DE ELEMENTOS ABIERTOS 
QUE CREAN UN ESPACIO MODERNO 
Y MULTIFUNCIONAL. LAS PUERTAS EN 
ACABADO “ LARIX” SON EN NOGAL PARA 
LOS MUEBLES BAJOS, Y EN BLANCO 
PARA LOS COLGANTES. COMO SE PUEDE 
VER EN LAS PAGINAS SIGUIENTES, LA 
COMPOSICION SE VALE DE UN GRUPO 
DE COLUMNAS EN ALTURA MAXI SUPER 
EQUIPADAS.

LAMINATO RIGATO - NOCE E BIANCO
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TINTA NOCE E BIANCO PER UN AMBIENTE 
CARATTERIZZATO DA UNA SERENA 
ATMOSFERA NATURALE, CHE BENE 
SI ARMONIZZA CON IL CONTESTO DI 
UNA SPLENDIDA  VISIONE DI MARE.  LA 
COMPOSIZIONE  SI  CARATTERIZZA PER 
L'UTILIZZO DI ELEMENTI A GIORNO, 
CREANDO UN' INSIEME D'AMBIENTE 
CONTEMPORANEO E MULTIFUNZIONALE. 
LE ANTE IN FINITURA RIGATO "LARIX" 
SONO PROPOSTE PER LE BASI: NEL CALDO  
COLORE NOCE E PER I PENSILI IN COLORE 
BIANCO. LA COMPOSIZIONE (COME SI 
PUÒ NOTARE NELLE PAGINE SEGUENTI), SI 
AVVALE DI UN BLOCCO COLONNE SUPER 
ATTREZZATE IN ALTEZZA MAXI.      

WALNUT AND WHITE TONES FOR AN 
ENVIRONMENT WITH A NATURAL COSY 
FEELING THAT COMBINES WELL WITH 
THE IMAGE OF A BEACHY PICTURE. THE 
COMPOSITION IS DEFINED  BY USING 
OF OPEN ELEMENTS THAT CREATE A 
MULTIFUNCTIONAL AND CONTEMPORARY 
ENVIRONMENT. THE STRIPED LARIX 
DOORS IN THE WARM WALNUT COLOR 
ARE PROPOSED FOR THE BASE UNITS, 
AND WHITE FOR THE WALL UNITS. THE 
COMPOSITION, (AS YOU MAY NOTICE IN 
THE FOLLOWING PAGES) MAKES USE OF A 
GROUP OF WELL EQUIPPED TALL UNITS.
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PORTE VITRÉE AVEC OUVERTURE LIFT 
POUR LA NICHE DU MICROONDES 

LIFE
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ANTA IN VETRO APERTURA VERTICALE 
CON VANO PER FORNO MICROONDE.

VERTICAL OPENING GLASS DOOR FOR 
MICROWAVE COMPARTMENT.

PUERTA DE CRISTAL ABERTURA 
VERTICAL POR EL COMPARTIMIENTO 
DEL HORNO MICROONDAS.
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MÊME LA CUISINE LA PLUS COMMUNE, 
PEUT DEVENIR PLEINE DE CHARME DANS 
UNE AMBIANCE CRÉE PAR LE CONTRASTE 
DE TONS NEUTRES. LE CHOIX DU GRIS 
SUR LES ÉLÉMENTS BAS S’OPPOSE AU 
BLANC DES COLONNES ET DES ÉLÉMENTS 
HAUTS À OUVERTURE LIFT. C’EST AUSSI 
INTÉRESSANT LE CHOIX DE LA HOTTE EN 
VERRE NOIR BRILLANT.

TAMBIÈN LA COCINA MÀS CONVENCIONAL 
PUEDE VESTIRSE CON ELEGANCIA EN 
UN ESPACIO QUE SE CARACTERIZA POR 
SU COLORES NEUTROS. EL GRIS DE LOS 
BAJOS Y DE LOS COLGANTES SE PONE 
EN CONTRASTE CON EL BLANCO DE LAS 
COLUMNAS. LA CAMPANA DE CRISTAL 
NEGRO BRILLO COMPLETA CON ELEGANCIA 
EL MOBILIARIO.

2524

LAMINATO TRANCHÉ - GRIGIO E BIANCO

LIFE

ANCHE LA CUCINA PIU' CONVENZIONALE 
SI PUO' VESTIRE DI CHARME, IN UN 
AMBIENTE TUTTO GIOCATO SUI CONTRASTI 
DI TONALITÀ NEUTRE. LA SCELTA DEL 
GRIGIO DELLE BASI (ANCHE SOSPESE) SI 
CONTRAPPONE CON MASSIMA ELEGANZA 
AL BIANCO DELLE COLONNE E DEI 
PENSILI CON APERTURA   A  PACCHETTO  
VERTICALE. A CONFERMA DELL'OTTIMA 
SOLUZIONE D'ARREDO, LA SCELTA DELLA 
CAPPA IN VETRO NERO LUCIDO.

EVEN THE MOST CONVENTIONAL KITCHEN 
CAN BE DRESSED UP WITH CHARM, THANKS 
TO THE CONTRAST OF THE NEUTRAL TONES. 
THE SPECIFIC CHOICE OF THE COLOR GREY 
FOR THE BASE UNITS (AND HANGING 
BASE UNITS) CONTRASTS WITH STYLE TO 
THE WHITE TALL UNITS AND VERTICAL 
BEFOLDING WALL UNITS. TO ENHANCE 
THIS SOLUTION EVEN MORE THE PERFECT 
CHOICE OF THE BLACK GLASS HOOD.
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LA ENCIMERA EN ACERO: UNA SOLUCION PARA 
AUMENTAR LA HIGIENE EN COCINA Y HACERLA BRILLAR

LE PLAN EN ACIER : SOLUTION POUR AUGMENTER 
L’HYGIÈNE E DONNER LUMINOSITÉ À L’AMBIANCE

HYGIENE AND BRIGHTNESS ARE THE DISTINGUISHING 
FEATURES OF THE STEEL TOP

IGIENE E BRILLANTEZZA CON IL TOP IN ACCIAIO

LAMINATO TRANCHÉ - TABACCO

LIFE
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LAMINATO - BIANCO LUCIDO
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VOGLIA DI LUCE, VOGLIA DI UNO SPAZIO 
IN CUI PREVALGA IL GUSTO E L'ESPERIENZA 
INDIVIDUALE IN UN AMBIENTAZIONE 
DOVE INNOVARE I CANONI TRADIZIONALI 
DELL'ARREDARE. UN AMBIENTE TUTTO 
GIOCATO SUI CONTRASTI DI NON COLORI, 
SULLE GEOMETRIE RIGOROSE E SUL 
CONCETTO DI "CUCINA CONTENITORE". 
LA STRUTTURA PORTANTE DELLA 
COMPOSIZIONE È COMPOSTA DALLA 
PARETE ATTREZZATA CON COLONNE (FRIGO 
- FORNO - DISPENSA AD ANGOLO), E DALLA 
ZONA COTTURA - LAVELLO, RAGGRUPPATA 
SOTTO LA GRANDE CAPPA IN ACCIAIO INOX 
E UNO SPAZIOSO BANCONE PRANZO. 

ENVIE DE LUMIÈRE, ENVIE D’UN ESPACE 
OÙ DOMINE LE GOUT PERSONNEL. UNE 
HABITATION OÙ INNOVER L’AMÉNAGEMENT 
TRADITIONNEL. UNE AMBIANCE CRÉE SUR 
LES CONTRASTES DES COULEURS, SUR 
LES GÉOMÉTRIES RIGOUREUSES ET SUR 
L’EXPLOITATION MAXIMALE DE L’ESPACE 
POUR L’AMÉNAGEMENT. 
LA PARTIE PRINCIPALE DE CETTE AMBIANCE 
EST LE MUR AMÉNAGÉ PAR LES COLONNES 
(FRIGO-FOUR-RANGEMENT À ANGLE), ET 
LA ZONE CUISSON-ÉVIER, REGROUPÉE 
SOUS LA GRANDE HOTTE EN ACIER. 

THE NEED OF LIGHT AND OF AN 
ENVIRONMENT WHERE GOOD TASTE AND 
PERSONAL TOUCH PREVAILS, WHERE IT'S 
POSSIBLE TO RENEW THE TRADITIONAL 
FURNISHING RULES; AN ENVIRONMENT 
WHERE THE CONTRAST OF NON COLORS 
IS KEY AND BASED ON STRONG LINES AND 
ON THE CONCEPT OF THE KITCHEN SEEN 
AS A "HOLDER". THE MAIN STRUCTURE OF 
THE COMPOSITION LIES IN THE WALL WITH 
FRIDGE, OVEN, CORNER LARDER TALL UNITS 
AND IN THE HOB AREA GATHERED UNDER 
THE BIG STAINLESS STEEL HOOD AND WIDE 
SNACK AREA.

DESEO DE LUZ, GANA DE UN LUGAR DONDE 
EL GUSTO INDIVIDUAL Y LA EXPERIENCIA  
INOVAN LAS REGLAS TRADICIONALES 
PARA CONCEBIR EL ESPACIO INTERIOR. 
LA COMPOSICIÒN ESTÀ FORMADA  POR 
UNA PARED EQUIPADA DE COLUMNAS 
( FRGORÌFICO, HORNO Y  COLUMNA 
DESPENSA ÀNGULO) Y POR LA ZONA DE 
COCCÌON Y FREGADERO, QUE ESTAN BAJO 
DE LA GRANDE CAMPANA  DE ACERO INOX.
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UNA PROPOSTA GIOVANE E LUMINOSA, 
DOVE IL DESIDERIO DI LIBERTÀ, SI 
MANIFESTA NELLA SCELTA DI UN COLORE 
CORDA, CALDO E DI TENDENZA, CREANDO 
UN MERAVIGLIOSO  CONTRASTO CON 
IL SEVERO COLORE ANTRACITE DEL 
PIANO DI LAVORO IN POLIMERICO E ALLA 
NEUTRALITÀ DELL'ACCIAIO INOX DELLA 
ZONA COTTURA.

UNE PROPOSITION JEUNE ET BRILLANTE, 
OU LE DÉSIR DE LIBERTÉ SE MANIFESTE 
DANS LE CHOIX D’UNE COULEUR 
CORDE, CHAUDE ET DE TENDANCE.  UN 
MERVEILLEUX CONTRASTE SE CRÉE AVEC 
LE SÉVÈRE COLORIS ANTHRACITE DU PLAN 
DE TRAVAIL ET LE TON NEUTRE DE L’ACIER 
INOX DE LA ZONE CUISSON ET ÉVIER.

A YOUNG  AND  BRIGHT PROPOSAL WHERE 
THE DESIRE OF FREEDOM SHOWS ITSELF IN 
THE CHOICE OF A SPECIFIC COLOR BEIGE, 
WARM AND TRENDY WHICH CREATES 
A BEAUTIFUL CONTRAST WITH THE 
DARK ANTHRACITE WORKTOP AND THE 
NEUTRALITY OF THE STAINLESS STEEL HOB 
AREA.

UNA PROPUESTA JOVEN Y BRILLANTE, 
DONDE EL DESEO DE LIBERTAD SE 
MANIFESTA EN LA ELECCIÒN DE UN COLOR 
CUERDA, CALIENTE Y DE MODA. SE CREA 
ASI UN MARAVILLOSO CONTRASTE ENTRE 
EL COLOR GRIS DE LA ENCIMERA EN 
POLÌMERICO Y EL ACERO INOXIDABLE DE 
LA PLACA DE COCCION Y DEL FREGADERO.

LAMINATO LUCIDO - CORDA
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L’UOMO DA SEMPRE PERCEPISCE LA SUA DIMORA 
COME UNA DELLE METE FONDAMENTALI DELLA 
PROPRIA VITA. ECCO ALLORA CHE OGNI PICCOLO 
DETTAGLIO VIENE STUDIATO, AL FINE DI CREARE 
AMBIENTI ACCOGLIENTI, DOVE TRASCORRERE 
MOMENTI SERENI IN COMPAGNIA DELLE PERSONE 
CARE E DI VERI AMICI.
L’ARCHITTETURA PERCIÓ TI OFFRE PRESTIGIOSI 
ESEMPI E TESTIMONIANZE DI GRANDE E VALORE 
STORICO COME IL CAPOLAVORO “LA CASA SULLA 
CASCATA” DI FRANK LLOYD WRIGHT. 

 MAN SINCE ALWAYS PERCEIVES HIS HOME AS A 
FUNDAMENTAL DESTINATION OF HIS LIFE. HERE'S 
HOW EVERY LITTLE DETAIL IS CHOSEN IN ORDER TO 
CREATE COSY ENVIRONMENTS WHERE TO SPEND 
QUALITY TIME SURROUNDED BY OUR DEAREST 
AND CLOSEST FRIENDS.  ARCHITECTURE THEREFORE 
OFFERS MANY EXAMPLES AND EVIDENCE OF 
GREAT HISTORICAL VALUE AS IN LLOYD WRIGHT'S 
MASTERPIECE "THE HOUSE ON THE WATERFALL".

L’HOMME A TOUJOURS CONSIDÉRÉ SA DEMEURE 
COMME UN ÉLÉMENT FONDAMENTAL DE SA VIE. 
C’EST POUR CELA QUE CHAQUE PETIT DÉTAIL EST 
ÉTUDIÉ, CECI AFIN DE CRÉER DES AMBIANCES 
ACCUEILLANTES, OÙ PASSER DES MOMENTS 
DE SÉRÉNITÉ EN COMPAGNIE DE PERSONNES 
CHÈRES ET DE VRAIS AMIS. C’EST POUR CELA QUE 
L’ARCHITECTURE OFFRE AUSSI DE PRESTIGIEUX 
EXEMPLES COMME LE CHEF ŒUVRE « LA MAISON 
SUR LA CASCADE » DE FRANK LLOYD WRIGHT.

SIEMPRE EL HOMBRE  HA SENTIDO SU CASA COMO 
UNO DE LOS OBJETIVOS FUNDAMENTALES DE 
SU VIDA. POR ESO EL ESTUDIA CADA PEQUENOS  
DETALLE: EL TIENE QUE CREAR UN AMBIENTE 
ACOGEDOR, DONDE PASAR MOMENTOS DE 
TRANQUILIDAD CON SUS QUERIDOS Y AMIGOS. 
POR LA MISMA RAZON, EL ARQUITECTURA OFRECE 
EJEMPLO DE ESTILO Y VALOR, COMO LA OBRA 
MAESTRA DE FRANK LLOYD WRIGHT,  ”LA CASA 
SOBRE LA CASCADA”.



LEGNO IMPIALLACCIATO TRANCHÉ - TINTA TORTORA
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MATERIALI INNOVATIVI, CALDE TONALITÀ 
E DESIGN D'AVANGUARDIA PER "LIFE" CON 
ANTE IN FINITURA ROVERE TESS COLORE 
TORTORA DELLE BASI E IN LACCATO 
NERO LUCIDO DEI PENSILI. L' ELEGANTE 
COMPOSIZIONE LINEARE, SI COMPLETA 
ATTRAVERSO L'UTILIZZO DI  INTERESSANTI ED 
ERGONOMICI ELEMENTI , COME IL PENSILE  
SCOLAPIATTI E LA CAPPA ASPIRANTE - 
FILTRANTE, ENTRAMBI IN ALTEZZA 36 CM X 
120 DI LARGHEZZA, CON ANTA A RIBALTA. 
A COMPLETARE LA COMPOSIZIONE I 
PREZIOSI ELETTRODOMESTI IN ACCIAIO INOX 
E IL FORNO IN VETRO LACCATO BIANCO. 

MATÉRIAUX D’INNOVATIONS , TONALITÉS 
CHAUDES ET DESIGN D’AVANT-GARDE POUR 
« LIFE ». LES PORTES DES MEUBLES BAS  
SONT EN FINITIONS CHÊNE TESS  COULEUR 
TOURTERELLE ET CELLES DES MEUBLES 
HAUTS SONT EN LAQUE NOIR BRILLANT.
L’ÉLÉGANTE COMPOSITION LINÉAIRE, 
SE COMPLÈTE À TRAVERS L’UTILISATION 
D’ELEMENTS INTÉRESSANTS ET 
ERGONOMIQUES, COMME L’ÉGOUTTOIR ET 
LA HOTTE ASPIRANTE – FILTRANTE, TOUS 
LES DEUX EN HAUTEUR 36CM PAR 120 DE 
LARGEUR, AVEC PORTE RELEVABLE. POUR 
COMPLÉTER LA COMPOSITION, ON TROUVE 
DES PRÉCIEUX ÉLECTROMÉNAGERS EN ACIER 
INOX ET LE FOUR EN VERRE LAQUÉ BLANC.

MATERIALES INNOVADORES, COLORES 
CÁLIDOS Y DISEÑO DE VANGUARDIA PARA 
“LIFE”. LAS PUERTAS DE LOS MUEBLES BAJOS 
SON ACABADO ROBLE TESS COLOR MARRÓN 
Y AQUELLAS DE LOS COLGANTES SON EN 
NEGRO LACADO BRILLO. LA ELEGANTE 
COMPOSICIÓN LINEAL SE COMPLETA  A 
TRAVÉS DE LA UTILIZACIÓN DE INTERESANTES 
Y ERGONÓMICOS ELEMENTOS, COMO EL 
ESCURREPLATO Y LA CAMPANA, AMBOS 
EN ALTURA 36CM POR 120 DE ANCHURA.
PARA COMPLETAR LA COMPOSICIÓN, HAY 
LOS PRECIOSOS ELECTRODOMÉSTICOS EN 
ACERO Y EL HORNO DE CRISTAL LACADO 
BLANCO.

INNOVATIVE MATERIALS, WARM TONES AND 
AVANT-GUARDE DESIGN FOR THE MODEL 
LIFE WITH “TESS” OAK DOORS IN DOVE COLOR 
FOR THE BASE UNITS AND LACQUERED 
GLOSSY BLACK FOR THE WALL UNITS. THIS 
CLASSY COMPOSITION COMPLETES ITSELF 
BY USING SOME INTERESTING ELEMENTS 
SUCH AS THE DISH-RACK WALL UNIT AND 
THE HOOD (BOTH WITH HEIGHT 360 MM 
AND LENGHT 1200 MM WITH PULL-UP 
DOOR). TO COMPLETE THE COMPOSITION, 
THE PRECIOUS STAINLESS STEEL APPLIANCES 
AND THE WHITE LACQUERED GLASS OVEN.
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LEGNO IMPIALLACCIATO ROVERE - TINTA WENGÉ E TEAK

4544

LIFE

UN CARATTERE FORTE E DECISO. CONTRASTI 
DI TINTE CALDE COME IL ROVERE WENGÉ 
E IL ROVERE TEAK, GEOMETRIE RIGOROSE 
E L' USO DI MATERIALI PREZIOSI COME IL 
LEGNO E L'ACCIAIO, PER UNA CUCINA CHE 
NON DA SPAZIO ALLE INCERTEZZE E PER 
CHI DESIDERA VIVERE ATTORNIATO DA 
UNA SENSAZIONE DI CALDA ATMOSFERA 
NATURALE.
CON L'UTILIZZO DI DIVERSE ALTEZZE PER LE 
BASI, SI È CREATO NELLA COMPOSIZIONE 
UN'INTERESSANTE AREA FUNZIONALE E 
ALTAMENTE ERGONOMICA.
L'INSIEME È UN CHIARO RICHIAMO ALLA 
TRANQUILLITÀ E ALLA CONSAPEVOLEZZA 
DI UNA  SCELTA IDEALE E CERTA NEL 
TEMPO. 

A STRONG AND DETERMINED PERSONALITY. 
THE CONTRAST BETWEEN THE WARMTH 
OF THE WENGÈ OR TEAK OAK TONE; 
STRICT LINES AND THE USE OF PRECIOUS 
MATERIALS SUCH AS WOOD AND STAINLESS 
STEEL FOR A KITCHEN THAT DOESN'T ALLOW 
ANY HESITATIONS, AND FOR WHOEVER 
LOVES TO LIVE SURROUNDED BY A WARM 
AND NATURAL ATMOSPHERE. THROUGH 
THE USE OF BASE UNITS WITH DIFFERENT 
HEIGHTS WE CREATE AN INTERESTING 
FUNCTIONAL AREA. THE WHOLE IMAGE IS 
A CLEAR REFERENCE TO THE SERENITY AND 
AWARENESS OF A PERFECT CHOICE THAT 
LASTS IN TIME.

UN CARACTÉRE FORT ET DÉCIDÉ. 
CONTRASTES DE TEINTES CHAUDES, 
COMME LE CHÊNE WENGÉ ET LE CHÊNE 
TECK, AVEC GÉOMÉTRIES RIGOUREUSES. 
L’UTILISATION DE MATÉRIAUX PRÉCIEUX 
COMME LE BOIS ET L’ACIER, PERMET DE 
RÉALISER UNE CUISINE QUI NE LAISSE PAS 
DE PLACE AUX INCERTITUDES; UNE CUISINE 
ÉTUDIÉE POUR CEUX QUI DÉSIRENT 
VIVRE DANS UNE AMBIANCE CHAUDE ET 
NATURELLE.
AVEC L’UTILISATION DE DIFFÉRENTES 
HAUTEURS POUR LES ÉLÉMENTS BAS, LA 
COMPOSITION DEVIENT INTÉRESSANTE, 
FONCTIONNELLE ET HAUTEMENT 
ERGONOMIQUE.

UN CARÀCTER FUERTE Y DECIDIDO. 
CONTRASTES ENTRE TONES CÀLIDOS, 
COMO EL ROBLE WENGÈ Y EL ROBLE TEAK, 
Y GEOMETRÌAS RIGOROSAS. 
MATERIALES ESPECIALES COMO LA 
MADERA Y EL ACERO PARA REALIZAR 
UNA COCINA QUE NO DEJA LUGAR PARA 
LAS DUDAS; UNA COCINA ESTUDIADA 
PARA LOS QUE QUIEREN VIVIR EN UN 
SENTIMIENTO DE CALOR Y DE AMBIENTE 
NATURAL.
CON EL USO DE DIFERENTES ALTURAS 
ENTRE LOS MUEBLES BAJOS SE HA 
CREADO UNA COMPOSICIÒN ALTAMENTE 
ERGONÒMICA  Y FUNCIONAL 
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LIFE

MOBILE SERRANDINA APERTURA VERTICALE

CABINET WITH ROLL-UP DOOR 

MEUBLE AVEC VOLET

MUEBLE CON PERSIANA CON APERTURA VERTICAL



“ LIFE” PROPONE DIVERSE SOLUZIONI ERGONOMICHE. ALTAMENTE 
TECNOLOGICHE E PRATICHE COME I CESTELLI ESTRAIBILI IN ACCIAIO 
INOX O CASSETTI CON SISTEMA DI CHIUSURA FRENANTE AD 
ESTRAZIONE TOTALE.

“LIFE” IS AVAILABLE IN A RANGE OF PRACTICAL ERGONOMIC 
SOLUTIONS SUCH AS STAINLESS STEEL BASKETS AND FULL-
EXTRACTION DRAWERS WITH SOFT-CLOSING MECHANISM.

“ LIFE ” PROPOSE DIFFÉRENTES SOLUTIONS ERGONOMIQUES 
HAUTEMENT TECHNOLOGIQUES ET PRATIQUES COMME LES PANIERS 
AMOVIBLES EN ACIER INOX OU LES TIROIRS AVEC UN SYSTÈME DE 
FERMETURE FREINANT COMPLÈTEMENT AMOVIBLE.

“LIFE” PROPONE DISTINTAS SOLUCIONES ERGONÓMICAS MUY 
TECNOLÓGICAS Y PRÁCTICAS COMO LAS CESTAS EXTRAÍBLES DE 
ACERO INOXIDABLE O LOS CAJONES CON SISTEMA DE CIERRE 
FRENANTE DE EXTRACCIÓN TOTAL.
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ANTE IN POLIMERICO | POLYMERIC DOORS | PORTES POLYMERE | PUERTAS DE POLIMERICO

ANTE | doors | portes | puertas

ROVERE WENGÈ
WENGÈ OAK
CHÊNE WENGÈ
ROBLE WENGÈ

ROVERE NATURALE
NATURAL OAK
CHÊNE NATUREL
ROBLE NATURAL 

BIANCO LUCIDO
GLOSSY WHITE
BLANC BRILLANT
BLANCO BRILLO

BIANCO OPACO
MAT WHITE
BLANC MAT
BLANCO OPACO

MAGNOLIA LUCIDO
GLOSSY MAGNOLIA
MAGNOLIA BRILLANT
MAGNOLIA BRILLO

ROVERE GRIGIO OPACO
MAT GREY OAK
CHENE GRIS MAT
ROBLE GRIS OPACO

NOCE CANALETTO OPACO
MAT CHESNUT
NOYER MAT
NOGAL OPACO

CAPPUCINO LUCIDO
GLOSSY CAPPUCCINO
CAPPUCCINO  BRILLANT
CAPPUCCINO BRILLO

ROSSO LUCIDO
GLOSSY RED
ROUGE  BRILLANT
ROJO BRILLO

CAFFÉ LUCIDO
GLOSSY COFFEE
CAFE  BRILLANT
CAFE BRILLO

NERO LUCIDO
GLOSSY BLAK
NOIR  BRILLANT
NEGRO BRILLO

ROSSO BORDEAUX LUCIDO
GLOSSY RED BORDEAUX
ROUGE BORDEAUX BRILLANT
ROJO BORDEAUX BRILLO

ARANCIO LUCIDO
GLOSSY ORANGE
ORANGE BRILLANT
NARANJA BRILLO

PORPORA LUCIDO
GLOSSY PURPLE
POURPLE BRILLANT
PURPURA BRILLO

GRIGIO ALLUMINIO LUCIDO
GLOSSY ALUMINIUM GREY
GRIS ALUMINIUM BRILLANT
GRIS ALUMINIO BRILLO

GRIGIO RIGATO LUCIDO
GLOSSY STRIPED GREY
GRIS LIGNE BRILLANT
GRIS RAYA BRILLO

BIANCO RIGATO LUCIDO
GLOSSY WIITE STRIPED
BLANCK LIGNE BRILLANT
BLANCO RAYA BRILLO

ANTE IN LAMINATO | LAMINATED DOORS | PORTES STRATIFIEES | PUERTAS EN LAMINADOS

ANTE IN LAMINATO  TRANCHÉ| TRANCHÉ LAMINATED DOORS | 
PORTES STRATIFIÉES CHÊNE TRANCHÉ | PUERTAS LAMINADAS ROBLE DISTINTO

PANNA OPACO
MAT CREAM
CRÉME MAT
CREMA OPACO

GRIGIO SETA LUCIDO 
GLOSSY SILK GREY
GRIS SOIE BRILLANT
GRIS SEDA BRILLO

GRIGIO OPACO
MAT GREY 
GRIS MAT
GRIS OPACO

GRIGIO ANTRACITE LUCIDO
GLOSSY ANTHRACITE GREY 
GRIS ANTHRACITE BRILLANT
GRIS ANTRACITA BRILLO

MATTONE LUCIDO
GLOSSY BRICK RED
ROUGE BRIQUE BRILLANT
ROJO LADRILLO BRILLO

TABACCO
TOBACCO COLOUR 
TABAC
TABACO

GRIGIO
GREY 
GRIS
GRIS

BIANCO LUCIDO
GLOSSY WHITE
BLANC BRILLANT
BLANCO BRILLO

BIANCO
WHITE
BLANC
BLANCO

MOKA
MOKA
MOKA
MOKA

GRIGIO
GREY
GRIS
GRIS

ROSSO AMARANTO
AMARANTO RED
ROUGE AMARANTO
ROJO AMARANTO

NOCE
WALNUT
NOYER
NOGAL

PANNA LUCIDO
GLOSSY MAGNOLIA
MAGNOLIA BRILLANT
MAGNOLIA BRILLO

BIANCO OPACO
MAT WHITE
BLANC MAT
BLANCO OPACO

BIANCO
WHITE
BLANC
BLANCO

CORDA
BEIGE
CORDE
CORDA

NERO
BLACK 
NOIR
NEGRO

ROSSO
RED
ROUGE
ROJO

GRIGIO METALLIZZATO
METALLIC GREY
GRIS METALLISE
GRIS METALLICO

BIANCO
WHITE
BLANC
BLANCO

ANTA IN ACRILICO LUCIDO | GLOSSY ACRYLIC DOORS| 
PORTES EN ACRYLIQUE BRILLANT | PUERTAS EN ACRILÌCO BRILLO

LIFE

ANTE IN MELAMINICO RIGATO | STRIATED MELAMINE DOORS | 
PORTES EN MELAMINEE | PUERTAS EN MELAMINA

5352

CIPRIA LUCIDO
GLOSSY CIPRIA
CIPRIA BRILLANT
CIPRIA BRILLO



ANTE IN LEGNO LACCATO | WOOD AND LACQUER DOORS | PLACAGE LAQUÉ | PUERTAS DE MADERA LACADOS

ROVERE LACCATO BIANCO
WHITE LACQUERED OAK
CHÊNE LAQUE BLANC
ROBLE LACADO BLANCO 

ROVERE LACCATO CORDA
CORD LACQUERED OAK
CHÊNE LAQUE CORDE
ROBLE LACADO CUERDA 

ROVERE LACCATO NERO
BLACK LACQUERED OAK
CHÊNE LAQUE NOIR
ROBLE LACADO NEGRO 

ROVERE LACCATO ROSSO
RED LACQUERED OAK
CHÊNE LAQUE ROUGE
ROBLE LACADO EN ROJO

ROVERE LACCATO VISONE
MINK LACQUERED OAK
CHÊNE LAQUE VISON
ROBLE LACADO VISON

LEGNI IMPIALLACCIATI TRANCHÉ | TRANCHÉ VENEERED | 
BOIS PLAQUÉ FINITIONS TRANCHÉ | CONTRACHAPADO DE MADERA ACABADO TRANCHÉ

BIANCO
WHITE
BLANC
BLANCO

TORTORA
DOVE-COLOUR
TOURTERELLE
TÓRTOLA

TABACCO
TOBACCO COLOUR
TABAC
TABACO

ANTE IN LEGNO IMPIALLACCIATO | WOOD VENEERED DOORS | PLACAGE PLAQUÉ | PUERTAS DE MADERA CHAPADO

ROVERE NATURALE
NATURAL OAK
CHÊNE NATUREL
ROBLE NATURAL

ROVERE TEAK
TEAK OAK
CHÊNE TEAK
ROBLE TECA

ROVERE MORO
DARK OAK
CHÊNE WENGÈ
ROBLE MORO

ROVERE GRIGIO
GREY OAK
CHÊNE GRIS
ROBLE GRIS

CILIEGIO
CHERRY
CERISIER
CEREZO

ANTE VETRO | GLASS DOORS | PORTES EN VERRE | PUERTAS DE CRISTAL

ANTE VETRO LACCATO LUCIDO - TELAIO ALLUMINIO LUCIDO

VITRES LAQUÉES CADRE ALU BRILLANT

LACQUERED GLASS DOOR WITH GLOSSY ALUMINIUM FRAME

CRISTAL LACADO MARCO DE ALUMINIO BRILLANTE
BIANCO
WHITE
BLANC
BLANCO

ROSSO
RED
ROUGE
ROJO

MOKA
MOKA
MOKA
MOKA

CORDA
CORD
CORDE
CUERDA

CAMMELLO
CAMEL
CAMELLO
CAMEL

NERO
BLACK
NOIR
NEGRO

GRIGIO
GREY
GRIS
GRIS

MELANZANA
EGGPLANT
AUBERGINE
BERENJENA

VERDE
GREEN
VERT
VERDE

MARRONE
BROWN
MARRON
CASTAÑA

LIFE ANTE | doors | portes | puertas
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